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История niroflex
Наша история началась в 1920 году, когда Фридрих Мюнх основал в 
своем родном городе Мюлаккер, Германия, компанию по производству
кольчужной и чешуйчатой сетки для кошельков, сумок и аксессуаров без 
использования сварки. Его стремление к инновациям определило вектор 
развития компании на годы вперед.
Середина 20-го века стала для компании периодом роста и прогресса, 
которые заложили основу нашей сегодняшней деятельности. В 1968 году 
компания представила первую модель защитных перчаток из сварной 
кольчужной сетки. Сегодня под чутким руководством представителей 
3-го поколения семьи Мюнх компания Friedrich Münch GmbH + Co KG 
осуществляет активную коммерческую деятельность по всему миру. 
Защитные системы niroflex, niro S, Niroprotac и alphamesh являются 
воплощением инноваций и непревзойденного качества.

niroflex – nasza historia
Historia naszej firmy zaczęła się w 1920 roku. Friedrich Münch założył w swoim 
rodzinnym niemieckim mieście Mühlacker firmę specjalizującą się w produkcji 
niespawanych plecionek kolczych i siatek łuskowych do produkcji torebek, 
toreb i akcesoriów. Od samego początku kierunek rozwoju firmy wyznaczała 
chęć jej założyciela do wprowadzania innowacji.
Połowa XX wieku była dla firmy okresem wzrostu i postępu – wtedy 
wyznaczony został kurs, którym firma podąża także i dziś. W 1968 roku 
firma zaprezentowała pierwszą rękawicę ochronną wykonaną z plecionki 
z pierścieni spawanych. Dziś, pod kierownictwem trzeciego pokolenia rodziny 
Münch, firma Friedrich Münch GmbH + Co KG prowadzi działalność na 
całym świecie. Marki niroflex, niro S, Niroprotac i alphamesh safety systems są 
synonimem wysoce innowacyjnych produktów i rozwiązań oraz niezrównanej 
jakości.
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ЭКОЛОГИЧНОСТЬ  
ZRÓWNOWAŻONY ROZWÓJ
Это ключевой компонент нашей 
корпоративной философии.
В мире, где стремление к экологичности является обязательством, а 
не предпочтением, миссия нашей компании заключается в том, чтобы 
подавать пример экологически чистым предприятиям, ориентированным 
на будущее. Руководствуясь инновационными технологиями, 
прагматичными подходами и искренней заботой об окружающей 
среде, мы делаем все возможное для того, чтобы наша компания 
была экологически нейтральной. Мы опираемся на четкие принципы и 
придерживаемся честности и прозрачности в своих действиях. Наша 
стратегия устойчивого развития отличается динамичностью и постоянно 
совершенствуется. На каждом этапе нашей деятельности мы стремимся 
повышать уровень экономии ресурсов, эффективности и экологичности. 
Наша компания не только сокращает свой экологический след, но и 
служит примером для других. Для нас экологичность — это не просто 
концепция, а неотъемлемая часть наших ценностей и нашего видения. 
Именно поэтому одна из наших ближайших целей заключается в 
переходе на так называемую CO2-нейтральную экологически чистую 
сталь.

Centralny element naszej filozofii 
korporacyjnej
W czasach, gdy zrównoważone podejście nie jest już tylko opcją, ale 
obowiązkiem, nasza firma postawiła sobie za cel dawanie przykładu 
praktyk przyjaznych dla środowiska i zorientowanych na przyszłość. Łącząc 
innowacyjne technologie, pragmatyczne procesy i głęboko wpojoną 
świadomość ekologiczną, pracujemy nad jak największym zneutralizowaniem 
wpływu naszej firmy na środowisko. W naszych działaniach kierujemy się 
jasnymi zasadami i polegamy na uczciwości i przejrzystości. Nasza strategia 
zrównoważonego rozwoju jest dynamiczna – stale ewoluuje. Na każdym 
kroku staramy się usprawniać nasze działania i sprawiać, by były one jeszcze 
bardziej wydajne, przyjazne dla środowiska i oszczędne pod względem 
zasobów. Niezależnie od zmniejszania naszego śladu ekologicznego, 
chcemy być przykładem dla innych. Dla nas zrównoważony rozwój to nie 
tylko projekt – jest on nieodłączną częścią naszych wartości i naszej wizji. 
Dlatego właśnie jednym z naszych kolejnych celów jest przejście na tak zwaną 
„zieloną” stal – neutralną pod względem emisji CO₂.
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SALES TEAMПО ВСЕМУ МИРУ / 
NA ŚWIECIE

Jörg Schüle
managing director
t: +49 70 41 95 44 - 0  
schuele@niroflex.de

Frank Günther
sales director
t: +49 70 41 95 44 - 23  
guenther@niroflex.de

Inke Rausch
export manager
t: +49 70 41 95 44 - 17 
rausch@niroflex.de

Karin Stutz
key account manager
t: +49 70 41 95 44 - 58 
stutz@niroflex.de

Marwin Harrenkamp
export manager
t: +49 70 41 95 44 - 59  
harrenkamp@niroflex.de

Europe
Austria | Belarus | Belgium | Bulgaria | Croatia | Cyprus | Czech Republic | Denmark | Estonia | Finland | France 

Germany | Great Britain | Greece | Hungary | Iceland | Ireland | Italy | Latvia | Liechtenstein | Lithuania | Luxembourg  Malta | Netherlands | 

Norway | Poland | Portugal | Romania | Russia | Serbia | Slovakia | Slovenia | Spain | Sweden Switzerland | Turkey | Ukraine

North America
Canada | Dominicanian Republic | Mexico | Nicaragua | U.S.A.

South America
Argentina | Brazil | Chile | Colombia | Paraguay | Peru | Trinidad Tobago | Uruguay | Venezuela

Asia
Bangladesh | China | Hong Kong | India | Indonesia | Iran | Iraq | Israel | Japan | Kuwait | Malaysia | Mongolia   

Philippines | Qatar | Saudi Arabia | Singapore | South Korea | Sri Lanka | Syria | Taiwan | Thailand

Africa
Algeria | Egypt | Kenya | Morocco | Mauritius | Nigeria | South Africa | Tunisia | Uganda | Zimbabwe

Australia Oceania
Australia | New Zealand



Продукция niroflex
Продукция бренда niroflex — это воплощение концепции безопасности 
в международной пищевой промышленности. Благодаря широкому 
ассортименту и глубокой интеграции продукции у нас есть возможность 
удовлетворять индивидуальные требования заказчиков. Наши перчатки, 
фартуки и изготавливаемые на заказ средства защиты демонстрируют 
высокую функциональность, обеспечиваемую множеством продуманных 
деталей, каждая из которых гарантирует оптимальную защиту.

niroflex – nasze produkty
Produkty marki niroflex są synonimem bezpieczeństwa w przemyśle 
spożywczym na całym świecie. Nasza szeroka gama produktów i głęboka 
ich integracja pozwala nam spełniać indywidualne wymagania klientów. 
Produkowane przez nas rękawice, fartuchy i wykonywane na zamówienie 
artykuły ochronne wyróżniają się funkcjonalnością dzięki wielu przemyślanym 
detalom, zaprojektowanym z myślą o zapewnieniu optymalnej ochrony 
osobom, które je noszą.
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КОЛЬЧУЖНЫЕ ПЕРЧАТКИ  
RĘKAWICE Z PLECIONKI KOLCZEJslide-N-snap

Комфорт во время работы благодаря гибким 
элементам для фиксации манжет

Elastyczne wzmocnienia zarękawków zwiększają 
wygodę

Перчатки Niroflex slide-N-snap
Rękawica niroflex slide-N-snap

Типы и размеры I Rodzaje i rozmiary

Манжета для Niroflex slide-N-snap, 80 мм
Zarękawek niroflex slide-N-snap 80 mm

Манжета для Niroflex slide-N-snap, 190 мм
Zarękawek niroflex slide-N-snap 190 mm

Манжета для Niroflex slide-N-snap на всю длину руки
Zarękawek na całe ramię niroflex slide-N-snap

Быстрая замена ремешка без 
использования инструментов

Szybka wymiana paska bez użycia 
narzędzi

XXS GS 261 000 0001* GS 261 000 8001* GS 261 001 9001* GS 271 000 0001*

XS GS 261 100 0001* GS 261 100 8001* GS 261 101 9001* GS 271 100 0001*

S GS 261 110 0001* GS 261 110 8001* GS 261 111 9001* GS 271 110 0001*

M GS 261 120 0001* GS 261 120 8001* GS 261 121 9001* GS 271 120 0001*

L GS 261 130 0001* GS 261 130 8001* GS 261 131 9001* GS 271 130 0001*

XL GS 261 140 0001* GS 261 140 8001* GS 261 141 9001* GS 271 140 0001*

XXL GS 261 150 0001* GS 261 150 8001* GS 261 151 9001* GS 271 150 0001*

Цветовая маркировка/размер  
Kolor / rozmiar  

Перчатка
Rękawica

Манжета 80 мм
Zarękawek 80 mm

Манжета 190 мм
Zarękawek 190 mm

На всю длину руки
Zarękawek na całe ramię

Гарантия удобства и плавности при обращении благодаря новой 
запатентованной застежке

Nowe, opatentowane zamknięcie zatrzaskowe umożliwiające wygodną 
i bezstopniową obsługę

Незначительная регулировка в процессе работы 

Drobne regulacje w trakcie pracy

Идеальное прилегание и высокая функциональность благодаря 
усовершенствованному дизайну

Idealne dopasowanie i wysoka funkcjonalność dzięki udoskonalonej 
konstrukcji

* = magnetische Ausführung * = 
magnetic version

Цветные сменные ремешки из термопластичного полиуретана (ТПУ) для 
быстрого определения размера; например, ремешок красного цвета 
обозначает размер «М»

Wymienne kolorowe taśmy z termoplastycznego poliuretanu (TPU) do szybkiej 
identyfikacja rozmiaru; np. czerwony – rozmiar M

Кольчужные перчатки Niroflex Easyfit прошли сертификацию на соответствие стандарту  
DIN EN 1082-1/ISO 13999-1 DIN EN 14328/DIN EN 1811
Rękawice z plecionki kolczej niroflex easyfit posiadają certyfikat zgodności z normami  
DIN EN 1082-1 / ISO 13999-1 DIN EN 14328 / DIN EN 1811

Rechts oder links tragbar

Ambidextrous

Материал: нержавеющая сталь
Диаметр колец: 4,2 мм
Калибр проволоки: 0,55 мм

Materiał: stal nierdzewna
Średnica pierścieni: 4,2 mm
Grubość drutu: 0,55 mm

NOWOŚĆ
НОВИНКА
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Уникальное прилегание, обеспечиваемое эргономичной конструкцией  
(без скопления сетки на кончиках пальцев)

Unikalny i ergonomiczny krój bez nadmiaru plecionki przy opuszkach palców

Простота фиксации и плавная регулировка благодаря 
запатентованной металлической застежке

Opatentowane metalowe zapięcie umożliwiające łatwą i  
bezstopniową regulację

Ремешок из кольчужной сетки

Pasek wykonany z plecionki kolczej

Простота в обращении и отсутствие необходимости в использовании  
запасных элементов, например кнопок, застежек или сменных ремешков

Łatwa obsługa i brak konieczności wymiany elementów, np. zatrzasków,  
sprzączek lub pasków like press buttons, buckles or replacement straps

Простая очистка (без остаточных следов)

Łatwe czyszczenie bez pozostawiania resztek

Кольчужные перчатки Niroflex 2000 прошли сертификацию на соответствие стандарту DIN EN 1082-1/ISO 13999-1
Rękawice z plecionki kolczej niroflex 2000 posiadają certyfikat zgodności z normami DIN EN 1082-1 / ISO 13999-1

КОЛЬЧУЖНЫЕ ПЕРЧАТКИ  
RĘKAWICE Z PLECIONKI KOLCZEJ

Перчатки Niroflex 2000
Rękawica niroflex 2000

Типы и размеры I Rodzaje i rozmiary

Манжета для Niroflex 2000, 
80 мм
Zarękawek niroflex 2000 80 mm

Манжета для Niroflex 2000, 
150 мм
Zarękawek niroflex 2000 150 mm

Манжета для Niroflex 2000, 
190 мм
Zarękawek niroflex 2000 190 mm

Манжета для Niroflex 2000, 
220 мм
Zarękawek niroflex 2000 220 mm

Манжета для Niroflex 2000 
на всю длину руки
Zarękawek na całe ramię 
niroflex 2000

Цветные зажимы для быстрого определения размера; например, красный зажим обозначает размер «М» I Kolorowe wzmocnienia umożliwiające szybką identyfikację rozmiaru; np. czerwony – rozmiar M

Высокоэластичные фиксаторы обеспечивают 
исключительный комфорт и предотвращают  
соскальзывание перчаток

Wysokie elastyczne usztywnienia zapewniają wyjątkową 
wygodę i zapobiegają zsuwaniu się rękawicy z ramienia

2000

XXS GS 201 000 0000
GS 181 000 0000*

GS 211 000 7000
GS 181 000 7000*

GS 211 001 5000
GS 181 001 5000*

GS 211 001 9000
GS 181 001 9000*

GS 211 002 2000
GS 181 002 2000*

GS 041 000 0001
GS 051 000 0000*

XS GS 201 100 0000
GS 181 100 0000*

GS 211 100 7000
GS 181 100 7000*

GS 211 101 5000
GS 181 101 5000*

GS 211 101 9000
GS 181 101 9000*

GS 211 102 2000
GS 181 102 2000*

GS 041 100 0001
GS 051 100 0000*

S GS 201 110 0000
GS 181 110 0000*

GS 211 110 7000
GS 181 110 7000*

GS 211 111 5000
GS 181 111 5000*

GS 211 111 9000
GS 181 111 9000*

GS 211 112 2000
GS 181 112 2000*

GS 041 110 0001
GS 051 110 0000*

M GS 201 120 0000
GS 181 120 0000*

GS 211 120 7000
GS 181 120 7000*

GS 211 121 5000
GS 181 121 5000*

GS 211 121 9000
GS 181 121 9000*

GS 211 122 2000
GS 181 122 2000*

GS 041 120 0001
GS 051 120 0000*

L GS 201 130 0000
GS 181 130 0000*

GS 211 130 7000
GS 181 130 7000*

GS 211 131 5000
GS 181 131 5000*

GS 211 131 9000
GS 181 131 9000*

GS 211 132 2000
GS 181 132 2000*

GS 041 130 0001
GS 051 130 0000*

XL GS 201 140 0000
GS 181 140 0000*

GS 211 140 7000
GS 181 140 7000*

GS 211 141 5000
GS 181 141 5000*

GS 211 141 9000
GS 181 141 9000*

GS 211 142 2000
GS 181 142 2000*

GS 041 140 0001
GS 051 140 0000*

XXL GS 181 150 0000* GS 181 150 7000* GS 181 151 5000* GS 181 151 9000* GS 181 152 2000* GS 051 150 0000*

Цветовая маркировка/размер  
Kolor / rozmiar  

Перчатка
Rękawica

Манжета 80 мм
80 mm cuff

Манжета 150 мм
150 mm cuff

Манжета 190 мм
190 mm cuff

Манжета 220  мм
220 mm cuff

На всю длину руки
Zarękawek na całe ramię

Rechts oder links tragbar

Ambidextrous

Материал: нержавеющая сталь
Диаметр колец: 4,2 мм
Калибр проволоки: 0,55 мм

Materiał: stal nierdzewna
Średnica pierścieni: 4,2 mm
Grubość drutu: 0,55 mm

* красные артикулы  
 = магнитное исполнение 

* czerwone numery  
 = wersja magnetyczna 

Возможны поставки niroflex 
2000 также в детектируемом 
исполнении

niroflex 2000 również z funkcją 
wykrywania przez detektor
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Перчатки Niroflex Fix
Rękawica niroflex fix

Манжета для Niroflex Fix, 80 мм
Zarękawek niroflex fix 80 mm

Манжета для Niroflex Fix, 150 мм
Zarękawek niroflex fix 150 mm

Манжета для Niroflex Fix, 190 мм
Zarękawek niroflex fix 190 mm

Манжета для Niroflex Fix на всю длину руки
Zarękawek na całe ramię niroflex fix

Легковесная сварная кольчужная сетка из нержавеющей стали для 
обеспечения наилучшей гигиены

Lekka, spawana plecionka kolcza ze stali nierdzewnej gwarantuje 
optymalne warunki higieniczne

Перчатки легко надевать и снимать

Łatwe do zakładania i zdejmowania

Идеальная очистка в барабанных стиральных машинах

Idealny wybór do czyszczenia w pralkach bębnowych

Саморегулирующаяся запатентованная 
система натяжных пружин из 
нержавеющей стали

Samoregulujący opatentowany system 
sprężyn napinających ze stali nierdzewnej

Типы и размеры I Rodzaje i rozmiary

XXS GS 381 000 0000 GS 381 000 8000 GS 381 001 5000 GS 381 001 9000 GS 391 000 0000

XS GS 381 100 0000 GS 381 100 8000 GS 381 101 5000 GS 381 101 9000 GS 391 100 0000

S GS 381 110 0000 GS 381 110 8000 GS 381 111 5000 GS 381 111 9000 GS 391 110 0000

M GS 381 120 0000 GS 381 120 8000 GS 381 121 5000 GS 381 121 9000 GS 391 120 0000

L GS 381 130 0000 GS 381 130 8000 GS 381 131 5000 GS 381 131 9000 GS 391 130 0000

XL GS 381 140 0000 GS 381 140 8000 GS 381 141 5000 GS 381 141 9000 GS 391 140 0000

XXL GS 381 150 0000 GS 381 150 8000 GS 381 151 5000 GS 381 151 9000 GS 391 150 0000

Цветовая маркировка/размер  
Kolor / rozmiar  

Перчатка
Rękawica

Манжета 80 мм
Zarękawek 80 mm

Манжета 150  мм
Zarękawek 150 mm

Манжета 190 мм
Zarękawek 190 mm

На всю длину руки
Zarękawek na całe ramię

КОЛЬЧУЖНЫЕ ПЕРЧАТКИ  
RĘKAWICE Z PLECIONKI KOLCZEJfix

Цветные зажимы для быстрого определения размера; например, красный зажим обозначает размер «М» I Kolorowe wzmocnienia umożliwiające szybką identyfikację rozmiaru; np. czerwony – rozmiar M

Кольчужные перчатки Niroflex Fix прошли сертификацию на соответствие стандарту  
DIN EN 1082-1/ISO 13999-1
Rękawice z plecionki kolczej niroflex fix posiadają certyfikat zgodności z normami  
DIN EN 1082-1 / ISO 13999-1

Rechts oder links tragbar

Ambidextrous

Материал: нержавеющая сталь
Диаметр колец: 4,0 мм
Калибр проволоки: 0,50 мм

Materiał: stal nierdzewna
Średnica pierścieni: 4,0 mm
Grubość drutu: 0,50 mm
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Комфорт во время работы благодаря гибким 
элементам для фиксации манжет

Elastyczne wzmocnienia zarękawków zwiększają wygodę

Перчатки Niroflex Easyfit
Rękawica niroflex easyfit

Типы и размеры I Rodzaje i rozmiary

Манжета для Niroflex Easyfit, 75 мм
Zarękawek niroflex easyfit 75 mm

Манжета для Niroflex Easyfit, 190 мм
Zarękawek niroflex easyfit 190 mm

Манжета для Niroflex Easyfit на всю длину руки
Zarękawek na całe ramię niroflex easyfit

Быстрая замена ремешка без 
использования инструментов

Szybka wymiana paska bez użycia 
narzędzi

XXS GS 101 000 0001
GS 141 000 0001*

GS 101 000 7001 GS 101 001 9001
GS 141 001 9001*

GS 121 000 0001
GS 131 000 0001*

XS GS 101 100 0001
GS 141 100 0001*

GS 101 100 7001 GS 101 101 9001
GS 141 101 9001*

GS 121 100 0001
GS 131 100 0001*

S GS 101 110 0001
GS 141 110 0001*

GS 101 110 7001 GS 101 111 9001
GS 141 111 9001*

GS 121 110 0001
GS 131 110 0001*

M GS 101 120 0001
GS 141 120 0001*

GS 101 120 7001 GS 101 121 9001
GS 141 121 9001*

GS 121 120 0001
GS 131 120 0001*

L GS 101 130 0001
GS 141 130 0001*

GS 101 130 7001 GS 101 131 9001
GS 141 131 9001*

GS 121 130 0001
GS 131 130 0001*

XL GS 101 140 0001
GS 141 140 0001*

GS 101 140 7001 GS 101 141 9001
GS 141 141 9001*

GS 121 140 0001
GS 131 140 0001*

XXL GS 141 150 0001* GS 141 150 7001* GS 141 151 9001* GS 131 150 0001*

Цветовая маркировка/размер  
Kolor / rozmiar  

Перчатка
Rękawica

Манжета 75 мм
Zarękawek 75 mm

Манжета 190 мм
Zarękawek 190 mm

На всю длину руки
Zarękawek na całe ramię

КОЛЬЧУЖНЫЕ ПЕРЧАТКИ  
RĘKAWICE Z PLECIONKI KOLCZEJeasyfit

Кольчужные перчатки Niroflex Easyfit прошли сертификацию на соответствие стандарту  
DIN EN 1082-1/ISO 13999-1 DIN EN 14328/DIN EN 1811
Rękawice z plecionki kolczej niroflex easyfit posiadają certyfikat zgodności z normami  
DIN EN 1082-1 / ISO 13999-1 DIN EN 14328 / DIN EN 1811

Сменный ремешок из термопластичного полиуретана (ТПУ) с 
застежкой на кнопке для обеспечения максимальной гигиены

Wymienny pasek z termoplastycznego poliuretanu (TPU) z klamrą 
zatrzaskową i najlepszymi właściwościami higienicznymi

Цветные сменные ремешки для быстрого 
определения размера; например, красный 
ремешок обозначает размер «М»

Kolorowe paski umożliwiające szybką 
identyfikację rozmiaru; np. czerwony – 
rozmiar M

Rechts oder links tragbar

Ambidextrous

Материал: нержавеющая сталь
Диаметр колец: 4,2 мм
Калибр проволоки: 0,55 мм

Materiał:  stal nierdzewna 
Średnica pierścieni: 4,2 mm 
Grubość drutu: 0,55 mm

* красные артикулы  
 = магнитное исполнение 

* czerwone numery  
 = wersja magnetyczna 

Возможны поставки niroflex 
2000 также в детектируемом 
исполнении

niroflex 2000 również z funkcją 
wykrywania przez detektor



Высокая устойчивость к проколам и порезам во время 
работы в продовольственном и непродовольственном 
секторах

Wysoka odporność na przebicie i przecięcie w branżach 
spożywczej i niespożywczej
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Перчатки fmPLUS
Rękawica fmPLUS

Манжета fmPLUS, 75 мм
Zarękawek fmPLUS 75 mm

Манжета fmPLUS, 190 мм
Zarękawek fmPLUS 190 mm

Перчатки fmPLUS на 3 пальца (без маркировки CE)
Rękawica 3-palcowa fmPLUS (bez CE)

Перчатки с силиконовыми точками (без маркировки CE)
Rękawice z silikonowymi kropkami (bez CE)

XXS GS 011 000 0000 GS 011 000 7000 GS 011 001 9000 GS 031 000 0000

XS GS 011 100 0000 GS 011 100 7000 GS 011 101 9000 GS 031 100 0000

S GS 011 110 0000 GS 011 110 7000 GS 011 111 9000 GS 031 110 0000

M GS 011 120 0000 GS 011 120 7000 GS 011 121 9000 GS 031 120 0000

L GS 011 130 0000 GS 011 130 7000 GS 011 131 9000 GS 031 130 0000

XL GS 011 140 0000 GS 011 140 7000 GS 011 141 9000 GS 031 140 0000

Цветовая маркировка/размер  
Kolor / rozmiar  

Перчатка
Rękawica

Манжета 75 мм
Zarękawek 75 mm

Манжета 190 мм
Zarękawek 190 mm

Перчатки на 3 пальца
Rękawica 3-palcowa

Типы и размеры I Rodzaje i rozmiary

Специальная модель, 
изготавливаемая по запросу

Wyroby specjalne na 
zamówienie

КОЛЬЧУЖНЫЕ ПЕРЧАТКИ  
RĘKAWICE Z PLECIONKI KOLCZEJ

Кольчужные перчатки fm PLUS прошли сертификацию на соответствие стандарту  
DIN EN 1082-1/ISO 13999-1
Rękawice z plecionki kolczej fm PLUS posiadają certyfikat zgodności z normami  
DIN EN 1082-1 / ISO 13999-1

Цветные тканевые ремешки для 
быстрого определения размера; 
например, красный ремешок 
обозначает размер «М»

Kolorowe paski tekstylne 
umożliwiające szybką identyfikację 
rozmiaru; np. czerwony – rozmiar M

Комфорт во время работы благодаря гибким 
элементам для фиксации манжет

Elastyczne wzmocnienia zarękawków zwiększają wygodę

Rechts oder links tragbar

Ambidextrous

fmPLUS
Материал: нержавеющая сталь
Диаметр колец: 4,2 мм
Калибр проволоки: 0,55 мм

„Materiał: stal nierdzewna 
Średnica pierścieni: 4,2 mm 
Grubość drutu: 0,55 mm“



ФАРТУКИ /НАКИДКИ
FARTUCHY/BOLERA
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Отличная посадка и максимальный комфорт 
благодаря широким лямкам
Szerokie szelki zapewniają dobre 
dopasowanie i wygodę

Кольчужные фартуки Niroflex прошли сертификацию на соответствие 
стандарту DIN EN ISO 13998:2003 (уровень защиты 2)
Fartuchy z plecionki kolczej niroflex posiadają certyfikat zgodności 
z normą DIN EN ISO 13998:2003 (poziom ochrony 2)
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Диаметр колец в сетке: 
4,2 или 7,0

Dostępne wersje: plecionka kolcza 
4.2 lub 7.0

Простая очистка (без остаточных следов)
Łatwe czyszczenie bez pozostawiania resztek

При использовании остроконечных ножей 
настоятельно рекомендуется использовать тип 4.2!
Do użytku z nożami ze spiczastym czubkiem 
zdecydowanie zalecany jest typ 4.2

КОЛЬЧУЖНЫЕ НАКИДКИ  
BOLERA Z PLECIONKI KOLCZEJ

При использовании остроконечных ножей 
настоятельно рекомендуется использовать тип 4.2
Do użytku z nożami ze spiczastym czubkiem
zdecydowanie zalecany jest typ 4.2

Кольчужные накидки Niroflex прошли сертификацию на соответствие стандарту  
DIN EN ISO 13998:2003 (уровень защиты 2)

Bolera z plecionki kolczej niroflex posiadają certyfikat zgodności z normą  
DIN EN ISO 13998:2003 (poziom ochrony 2)

Отличная посадка и максимальный комфорт благодаря 
распределению веса в области шеи и плеч

Rozkład ciężaru wokół szyi i na barkach zapewnia dobre 
dopasowanie i wygodę

Простая очистка (без остаточных следов)

Łatwe czyszczenie bez pozostawiania resztek

Диаметр колец в сетке: 
4,2 или 7,0
Dostępne wersje: 
plecionka kolcza 4.2 lub 7.0

Синий поясной ремень из ТПУ для 
обеспечения гигиены
Niebieski higieniczny pas biodrowy z TPU

КОЛЬЧУЖНЫЕ ФАРТУКИ
FARTUCHY Z PLECIONKI KOLCZEJ

Фартуки и накидки Niroflex изготовлены из 
металлодетектируемого материала

Fartuchy i bolera niroflex są wykrywalne

Дополнительная защита верхней части тела
Dodatkowa ochrona górnej części ciała

Синий поясной ремень из ТПУ для обеспечения гигиены

Niebieski higieniczny pas biodrowy z TPU

Синий поясной ремень из ТПУ для 
обеспечения гигиены
Niebieski higieniczny pas biodrowy z TPU

Обвязка из ТПУ / Taśma TPU

синий/niebieski   красный/czerwony

Из полипропилена по запросу

Polipropylen na zamówienie
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Типы и размеры I Rodzaje i rozmiary

Ø 7.0 x 0.7 45 x 75 cm 1,1 kg 160  – 172 cm    80  – 100 cm  7.0 x 0.7 mm  AS 02 4575 0000

Ø 7.0 x 0.7 55 x 80 cm 1,3 kg 174  – 186 cm  100  – 115 cm  7.0 x 0.7 mm AS 02 5580 0000

Ø 7.0 x 0.7 60 x 85 cm 1,45 kg 188  – 196 cm  120  – 130 cm  7.0 x 0.7 mm AS 02 6085 0000

Ø 4.2 x 0.55 45 x 75 cm 1,3 kg 160  – 172 cm    80  – 100 cm  4.2 x 0.55 mm AS 10 4575 0000

Ø 4.2 x 0.55 55 x 80 cm 1,5 kg 174  – 186 cm  100  – 115 cm  4.2 x 0.55 mm AS 10 5580 0000

Ø 4.2 x 0.55 60 x 85 cm 1,7 kg 188  – 196 cm  120  – 130 cm  4.2 x 0.55 mm AS 10 6085 0000

Тип
Rodzaj

Размер фартука
Rozmiar fartucha

Вес
Waga

Высота
Wysokość

Кольчужная сетка
Plecionka kolcza

Обхват груди
Obwód klatki piersiowej

Фартуки I Fartuchy

Согласно DIN EN ISO 13998:2003/уровень 2 I Zgodne z normą DIN EN ISO 13998:2003 / poziom 2

Комбинация: накидка типа 4.2 с рукавом 4.2
Kombinacja: bolero 4.2 z zarękawkiem 4.2

Накидки из кольчужной сетки с рукавом. 
Дополнительная защита верхней части 
руки и предплечья

Bolera z plecionki kolczej z rękawami.
Dodatkowa ochrona ramienia 
i przedramienia

Исключительная эргономичность
Wyjątkowa ergonomia

Тип
Rodzaj

Размер фартука
Bolero size

Длина руки
Długość ramienia

Высота
Wysokość

Кольчужная сетка
Plecionka kolcza

Обхват груди
Obwód klatki piersiowej

Согласно DIN EN ISO 13998:2003/уровень 2 I Zgodne z normą DIN EN ISO 13998:2003 / poziom 2
Модели других размеров предоставляются по запросу I Inne rozmiary dostępne na zamówienie

Накидки с рукавом/без рукава I Bolerka i kamizelki

Комбинация: накидка типа 7.0 с рукавом 4.2
Kombinacja: bolero 7.0 z zarękawkiem 4.2

КОЛЬЧУЖНЫЕ НАКИДКИ С РУКАВОМ/БЕЗ РУКАВА
BOLERA I KAMIZELKI Z PLECIONKI KOLCZEJ

Также доступны модели с 2 рукавами
Dostępne również z 2 rękawami

Артикул №
Nr artykułu

Артикул №
Nr artykułu

Вес
Waga

Ø 7.0 x 0.7 45 x 80 cm 1,5   kg  170  – 190 cm   80  – 100 cm 7.0 x 0.7 mm AS 21 4580 0000

Ø 7.0 x 0.7 45 x 80 cm SL, 1рукав/rękaw  4.2x0.55 56 cm 1,9   kg  170  – 190 cm   80  – 100 cm 7.0 x 0.7 mm AS 21 4580 0022

Ø 7.0 x 0.7 45 x 80 cm 2SL, 2 рукав/rękaw 56 cm 2,31 kg  170  – 190 cm   80  – 100 cm 7.0 x 0.7 mm AS 21 4580 0018

Ø 7.0 x 0.7 55 x 90 cm 1,95 kg  180  – 200 cm   90  – 110 cm 7.0 x 0.7 mm AS 21 5590 0000

Ø 7.0 x 0.7 55 x 90 cm SL, 1рукав/rękaw  4.2x0.55 58 cm 2,36 kg  180  – 200 cm   90  – 110 cm 7.0 x 0.7 mm AS 21 5590 0025

Ø 7.0 x 0.7 55 x 90 cm 2SL, 2 рукав/rękaw 58 cm 2,80 kg  180  – 200 cm   90  – 110 cm 7.0 x 0.7 mm AS 21 5590 0029

Ø 7.0 x 0.7 65 x 100 cm 2,42 kg  190  – 220 cm 110  – 130 cm 7.0 x 0.7 mm AS 21 6510 0000

Ø 7.0 x 0.7 65 x 100 cm SL, 1 рукав/rękaw 4.2x0.55 60 cm 3,10 kg  190  – 220 cm 110  – 130 cm 7.0 x 0.7 mm AS 21 6510 0022

Ø 7.0 x 0.7 65 x 100 cm 2SL, 2 рукав/rękaw 60 cm 3,50 kg  190  – 220 cm 110  – 130 cm 7.0 x 0.7 mm AS 21 6510 0018

Ø 4.2 x 0.55 45 x 80 cm 1,73 kg  170  – 190 cm   80  – 100 cm 4.2 x 0.55 mm AS 10 4580 0000

Ø 4.2 x 0.55 45 x 80 cm SL, 1рукав/rękaw 56 cm 2,21 kg  170  – 190 cm   80  – 100 cm 4.2 x 0.55 mm AS 10 4580 0001

Ø 4.2 x 0.55 45 x 80 cm 2SL, 2 рукав/rękaw 56 cm 2,56 kg  170  – 190 cm   80  – 100 cm 4.2 x 0.55 mm AS 10 4580 0004

Ø 4.2 x 0.55 55 x 90 cm 2,25 kg  180  – 200 cm   90  – 110 cm 4.2 x 0.55 mm AS 10 5590 0000

Ø 4.2 x 0.55 55 x 90 cm SL, 1рукав/rękaw 58 cm 2,80 kg  180  – 200 cm   90  – 110 cm 4.2 x 0.55 mm AS 10 5590 0001

Ø 4.2 x 0.55 55 x 90 cm 2SL, 2 рукав/rękaw 58 cm 3,21 kg  180  – 200 cm   90  – 110 cm 4.2 x 0.55 mm AS 10 5590 0004

Ø 4.2 x 0.55 65 x 100 cm 2,97 kg  190  – 220 cm 110  – 130 cm 4.2 x 0.55 mm AS 10 6510 0000

Ø 4.2 x 0.55 65 x 100 cm SL, 1рукав/rękaw 60 cm 3,42 kg  190  – 220 cm 110  – 130 cm 4.2 x 0.55 mm AS 10 6510 0001

Ø 4.2 x 0.55 65 x 100 cm 2SL, 2 рукав/rękaw 60 cm 3,97 kg  190  – 220 cm 110  – 130 cm 4.2 x 0.55 mm AS 10 6510 0004

Ø 4,2 × 0,55 70 × 110 cm 61 cm 3,37 kg 190 - 230 cm 130 - 150 cm 4,2 × 0,55 mm AS 10 7011 1000

Ø 4,2 × 0,55 70 × 110 cm SL, 1 рукав/rękaw 61 cm 3,90 kg 190 - 230 cm 130 - 150 cm 4,2 × 0,55 mm AS 10 7011 1001

Ø 4,2 × 0,55 70 × 110 cm 2SL, 2 рукав/rękaw 61 cm 4,40 kg 190 - 230 cm 130 - 150 cm 4,2 × 0,55 mm AS 10 7011 1004

Возможны поставки niroflex 
2000 также в детектируемом 
исполнении

niroflex 2000 również z funkcją 
wykrywania przez detektor



Укороченный жилет

Krótka kamizelka

 ПРОДУКЦИЯ I PRODUKTY  33

Niroflex производит изделия, которые можно использовать везде, где требуется защита от порезов, в том числе при работе с лезвиями. Наши специалисты, 
обладающие огромным опытом, обращаются с кольчужной сеткой так, словно это обычная ткань. Благодаря этому мы можем изготавливать изделия для конкретных 
людей  и условий. Мы разрабатываем идеи и продукты совместно с клиентами, для которых наше понимание условий их работы является дополнительным 
преимуществом.  Это дает нам возможность создавать продуманные до мельчайших деталей решения, ориентированные на конкретное применение, которые 
отличаются безопасностью. Все просто: мы предлагаем защиту премиум-класса.

Гибкость производства гарантирует высокий уровень обслуживания. Новые заказы, связанные с диверсификацией стандартного ассортимента, как правило, 
отправляются клиентам в тот же день. Благодаря ремонтной службе Niroflex мы оперативно и профессионально восстанавливаем поврежденные изделия с помощью 
кольчужных деталей, соответствующих требованиям CE.

Niroflex заботится о клиентах

Odzież marki niroflex można znaleźć wszędzie tam, gdzie wymagana jest ochrona przed przecięciem lub skaleczeniem.
Doświadczenie naszych wykwalifikowanych pracowników pozwala im pracować z plecionką kolczą tak jak z tkaniną. Umożliwia nam to produkcję artykułów niestandardowych, 
tworzonych na miarę dla każdej osoby  i do każdego zastosowania. Pomysły i produkty opracowujemy wspólnie z naszymi klientami, którzy doceniają nas za zrozumienie 
wymagań związanych z ich pracą i traktują to jako wartość dodaną.  Umożliwia nam to tworzenie niestandardowych rozwiązań, zgodnych z konkretnymi zastosowaniami 
w najdrobniejszych szczegółach i zawsze są bezpieczne. Po prostu: ochrona premium.

Dzięki elastycznemu podejściu do produkcji zapewniamy wysoki poziom usług. Zazwyczaj nowe zamówienia z szerokiego asortymentu standardowego opuszczają nasz zakład 
jeszcze tego samego dnia. W ramach oryginalnego serwisu naprawczego niroflex pomagamy bez zbędnej biurokracji i fachowo naprawiać uszkodzone elementy za pomocą 
materiałów z plecionki kolczej zgodnych z normami CE.

niroflex – dbamy o Ciebie

Туника 

Tunika

НЕСТАНДАРТНЫЕ МОДЕЛИ  
WYKONANE NA MIARĘ



ЗАЩИТНЫЕ ПЕРЧАТКИ + АКСЕССУАРЫ
RĘKAWICE OCHRONNE + AKCESORIA
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ПЕРЧАТКИ С ЗАЩИТОЙ ОТ ПОРЕЗОВ / ЗАЩИТА РУКИ  ARMGUARD 
RĘKAWICE CHRONIĄCE PRZED PRZECIĘCIEM / OCHRONA RĄK OD PRZECIĘĆ A  ARMGUARD

+    Испытание на разрез в соответствии с 388:2016+A1:2018 = класс защиты от 
порезов F

+     Испытание на разрез в соответствии с ISO 13997 = 60 Н 
+     Сопротивление контактному нагреву до 100 °C согласно EN 407:2020
+     Средняя плотность (класс 10)
+     Усовершенствованное волокно: материал Brinix® в сочетании с нержавеющей 

сталью
+     Изделие не содержит композитных волокон/стекловолокон, которые могут 

загрязнить пищевые продукты во время работы
+     Сохранение формы/без усадки
+     Машинная стирка при 85 °C

+       Test przecięcia zgodnie z normą 388:2016+A1:2018 – poziom ochrony przed 
przecięciem F

+       Test odporności na przecięcie zgodnie z ISO 13997 – 60 N 
+       Ciepło kontaktowe do 100°C zgodnie z EN 407:2020
+       Rękawice średnio grube – grubość 10
+       Zaawansowane włókna: Brinix® z dodatkiem stali nierdzewnej
+       Nie zawierają włókien kompozytowych/szklanych, które mogłyby doprowadzić  

do zanieczyszczenia żywności w wyniku pęknięcia podczas pracy
+     Zachowują kształt / nie kurczą się
+     Można prać w pralce 85°C

Безопасность и отсутствие 
стекловолокна

Bezpieczne i niezawierające szkła
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BlueCut

60N

CUT RESISTAN
T

ISO
13 9 9 7

+    Испытание на разрез в соответствии с 388:2016+A1:2018 = класс защиты 
от порезов F

+    Испытание на разрез в соответствии с ISO 13997 = 60 Н 
+    Сопротивление контактному нагреву до 100 °C согласно EN 407:2020
+    Класс 10
+     Универсальный размер
+    Усовершенствованное волокно: материал Brinix® в сочетании с 

нержавеющей сталью
+    Изделие не содержит композитных волокон/стекловолокон, которые могут 

загрязнить пищевые продукты во время работы
+    Сохранение формы/без усадки
+    Машинная стирка при 85 °C

+     Test przecięcia zgodnie z normą 388:2016+A1:2018 – poziom ochrony przed 
przecięciem F

+     Test odporności na przecięcie zgodnie z ISO 13997 – 60 N 
+     Ciepło kontaktowe do 100°C zgodnie z EN 407:2020
+     Grubość 10
+     Rozmiar uniwersalny
+     Zaawansowane włókna: Brinix® z dodatkiem stali nierdzewnej
+     Nie zawierają włókien kompozytowych/szklanych, które mogłyby doprowadzić 

do zanieczyszczenia żywności w wyniku pęknięcia podczas pracy
+     Zachowują kształt / nie kurczą się
+     Można prać w pralce 85°C

Безопасность и отсутствие 
стекловолокна

Bezpieczne i niezawierające szkła 

60N

CUT RESISTAN
T

ISO
13 9 9 7

+    Трикотажные перчатки с высококачественным нитриловым покрытием
+    Идеальное сцепление благодаря шероховатому нитриловому покрытию в 

области ладони
+    Испытание на разрез в соответствии с EN 388:2016; класс защиты от  

порезов F
+    Тонкие трикотажные перчатки (13-й класс вязки)
+    высокая тактильная чувствительность + защита от проникновения жидкости
+    Перчатки безопасны для работы с пищевыми продуктами
+    Машинная стирка при 40 °C

+     Rękawice dzianinowe z powłoką nitrylową wysokiej jakości
+     Wewnętrzna część rękawic pokryta piaskową powłoką nitrylową zapewnia pewny chwyt
+     Test odporności na przecięcie zgodnie z normą EN 388:2016 – poziom  

odporności na przecięcie F
+     Rękawice z cienkiej dzianiny – grubość 13
+     Wysoka czułość dotykowa + odporność na płyny
+     Bezpieczne w kontakcie z żywnością
+     Można prać w pralce 40°C

32,8N

CUT RESISTAN
T

ISO
13 9 9 7

Защита от влаги; класс защиты от порезов F; 
нитриловое покрытие 

Ochrona przed wilgocią – poziom odporności 
na przecięcie F Powłoka nitrylowa

BlueCut   pro BlueCut  armguard

4543F

EN 388:2016

BlueCut   dry

GLASS
FREE

3542F

EN 388:2016+A1:2018 EN-407:2020

X1XXXX

GLASS
FREE

3542F

EN 388:2016+A1:2018 EN-407:2020

X1XXXX



ПЕРЧАТКИ ДЛЯ ЗАЩИТЫ ОТ ПОРЕЗОВ  
RĘKAWICE ODPORNE NA PRZECIĘCIE
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BlueCut

+    Испытание на разрез в соответствии с EN 388:2016+A1:2018 = класс защиты 
от порезов F

+     Испытание на разрез в соответствии с ISO 13997 = 34,5 Н
+    Защита от холода в соответствии с EN 511:2006 = 2X2
+    Тонкие трикотажные перчатки (13-й класс вязки)
+    Удобство при ношении
+    Отсутствие стекловолокна
+    Машинная стирка при 85 °C

+    Test przecięcia zgodnie z normą EN 388:2016+A1:2018 – poziom ochrony przed 
przecięciem F

+    Test odporności na przecięcie zgodnie z normą ISO 13997 – 34,5 N
+    Ochrona przed zimnem zgodnie z EN 511:2006 – 2X2
+    Rękawice z cienkiej dzianiny – grubość 13
+    Wygodne
+    Nie zawierają włókien szklanych
+    Można prać w pralce 85°C

Комфорт и отсутствие стекловолокна  

Wygodne i niezawierające szkła

+    Испытание на разрез в соответствии с EN 388:2016+A1:2018 = класс защиты 
от порезов F

+    Испытание на разрез в соответствии с ISO 13997 = 34,5 Н
+    Защита от холода в соответствии с EN 511:2006 = 2X2
+     Тонкие трикотажные перчатки (13-й класс вязки)
+    Улучшенная защита кровеносных сосудов на запястье
+    Удобство при ношении
+    Отсутствие стекловолокна
+    Машинная стирка при 85 °C

+    Test przecięcia zgodnie z normą EN 388:2016+A1:2018 – poziom ochrony 
przed przecięciem F

+    Test odporności na przecięcie zgodnie z normą ISO 13997 – 34,5 N
+    Ochrona przed zimnem zgodnie z EN 511:2006 – 2X2
+    Rękawice z cienkiej dzianiny – grubość 13
+    Rozszerzona ochrona przed uderzeniami
+    Wygodne
+    Nie zawierają włókien szklanych
+    Można prać w pralce 85°C

Комфорт и отсутствие стекловолокна; 
удлиненные манжеты 

Wygodne i niezawierające szkła, 
z przedłużonym zarękawkiem

35,4N

CUT RESISTAN
T

ISO
13 9 9 7

35,4N

CUT RESISTAN
T

ISO
13 9 9 7

+    Испытание на разрез в соответствии с EN 388:2016+A1:2018 = класс защиты 
от порезов F

+    Испытание на разрез в соответствии с ISO 13997 = 43 Н 
+    Средняя плотность (класс 10)
+    Усовершенствованное волокно: материал Brinix® в сочетании с нержавеющей 

сталью
+    Изделие не содержит композитных волокон/стекловолокон, которые могут 

загрязнить пищевые продукты во время работы
+    Сохранение формы/без усадки
+    Машинная стирка при 85 °C

+    Test przecięcia zgodnie z normą EN 388:2016+A1:2018 – poziom ochrony 
przed przecięciem F

+    Test odporności na przecięcie zgodnie z ISO 13997 – 43 N 
+    Rękawice średnio grube – grubość 10
+    Zaawansowane włókna: Brinix® z dodatkiem stali nierdzewnej
+    Nie zawierają włókien kompozytowych/szklanych, które mogłyby doprowadzić 

do zanieczyszczenia żywności w wyniku pęknięcia podczas pracy
+    Zachowują kształt / nie kurczą się
+    Można prać w pralce 85°C

Приятный на ощупь материал без 
стекловолокна

Przyjemne w dotyku i niezawierające szkła

43N

CUT RESISTAN
T

ISO
13 9 9 7

BlueCut  advance cc BlueCut  comfor tBlueCut  advance x cc

GLASS
FREE

3X43F

EN 388:2016 + A1:2018

2X2

EN 511:2006

GLASS
FREE

4541F

EN 388:2016 + A1:2018

GLASS
FREE

3X43F

EN 388:2016 + A1:2018

2X2

EN 511:2006



BlueCut   l i te BlueCut   l i te x

3X42C

EN 388:2016+A1:2018

3X42C

EN 388:2016+A1:2018

BlueCut  comfor t s leeve

GLASS
FREE

4541F

EN 388:2016+A1:2018

ПЕРЧАТКИ ДЛЯ ЗАЩИТЫ ОТ ПОРЕЗОВ  
RĘKAWICE ODPORNE NA PRZECIĘCIE

+    Испытание на разрез в соответствии с EN 388:2016+A1:2018 = класс защиты 
от порезов F

+    Испытание на разрез в соответствии с ISO 13997 = 43 Н 
+    Класс 10
+     Универсальный размер
+    Застежка из нержавеющей стали
+    Усовершенствованное волокно: материал Brinix® в сочетании с нержавеющей 

сталью
+    Изделие не содержит композитных волокон/стекловолокон, которые могут 

загрязнить пищевые продукты во время работы
+    Сохранение формы/без усадки
+    Машинная стирка при 85 °C

+    Test przecięcia zgodnie z normą EN 388:2016+A1:2018 – poziom ochrony przed 
przecięciem F

+    Test odporności na przecięcie zgodnie z ISO 13997 – 43 N 
+    Grubość 10
+    Rozmiar uniwersalny
+    Klips wykonany ze stali nierdzewnej
+    Zaawansowane włókna: Brinix® z dodatkiem stali nierdzewnej
+    Nie zawierają włókien kompozytowych/szklanych, które mogłyby doprowadzić 

do zanieczyszczenia żywności w wyniku pęknięcia podczas pracy
+    Zachowują kształt / nie kurczą się
+    Można prać w pralce 85°C

Приятный на ощупь материал без 
стекловолокна

Przyjemne w dotyku i niezawierające szkła

+    Испытание на разрез в соответствии с EN 388:2016+A1:2018: класс защиты от 
порезов C

+    Тонкие трикотажные перчатки (13-й класс вязки)
+    Сверхлегкий и сверхтонкий материал,
+     обеспечивающий высокую тактильную чувствительность
+    Высокотехнологичное композитное волокно
+    Удобство при ношении
+    Бесшовные трикотажные перчатки
+    Машинная стирка при 85 °C

+    Test przecięcia zgodnie z normą EN 388:2016+A1:2018 – poziom ochrony 
przed przecięciem C

+    Rękawice z cienkiej dzianiny – grubość 13
+    Wyjątkowo lekkie i cienkie
+    zapewniająca doskonałą czułość dotykową
+    Zaawansowane technicznie włókna kompozytowe
+    Wygodne
+    Bezszwowe rękawice dzianinowe
+    Można prać w pralce 85°C

Легкие и удобные перчатки

Lekkie i wygodne

+    Испытание на разрез в соответствии с EN 388:2016+A1:2018: класс защиты от 
порезов C

+    Тонкие трикотажные перчатки (13-й класс вязки)
+    Улучшенная защита кровеносных сосудов на запястье
+    Сверхлегкий и сверхтонкий материал,
+    обеспечивающий высокую тактильную чувствительность
+    Высокотехнологичное композитное волокно
+    Бесшовные трикотажные перчатки, удобные при ношении
+    Машинная стирка при 85 °C

+    Test przecięcia zgodnie z normą EN 388:2016+A1:2018 – poziom ochrony 
przed przecięciem C

+    Rękawice z cienkiej dzianiny – grubość 13
+    Rozszerzona ochrona przed uderzeniami
+    Wyjątkowo lekkie i cienkie
+    zapewniająca doskonałą czułość dotykową
+    Zaawansowane technicznie włókna kompozytowe
+    Rękawice z dzianiny bezszwowej − wygodne
+    Można prać w pralce 85°C

Легковесные перчатки с удлиненными 
манжетами

Lekkie, z przedłużonym zarękawkiem
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BlueCut

43N

CUT RESISTAN
T

ISO
13 9 9 7
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BlueCut

+     Испытание на разрез в соответствии с EN 388:2016 + A1:2018 = класс защиты от порезов F
+    Испытание на разрез в соответствии с ISO 13997 = 36,7 Н
+    Тонкие трикотажные перчатки (18-й класс вязки)
+    Очень большая свобода движений
+    Очень высокая гибкость и тактильная чувствительность
+    Машинная стирка при 85 °C

+    Test przecięcia zgodnie z normą EN 388:2016 + A1:2018 – poziom ochrony przed przecięciem F
+    Test odporności na przecięcie zgodnie z ISO 13997 – 36,7 N
+    Rękawice z cienkiej dzianiny – grubość 18
+    Bardzo wysoka precyzja ruchów
+    Bardzo dobra elastyczność i czułość dotykowa
+    Można prać w pralce 85°C

Превосходная свобода движений и чувствительность
Doskonała precyzja ruchów i czułość dotykowa

+    Испытание на разрез в соответствии с EN 388:2016 + A1:2018 = класс защиты 
от порезов F

+    Испытание на разрез в соответствии с ISO 13997 = 36,7 Н
+    Тонкие трикотажные перчатки (18-й класс вязки)
+    Улучшенная защита кровеносных сосудов на запястье
+    Очень большая свобода движений
+    Очень высокая гибкость и тактильная чувствительность
+    Машинная стирка при 85 °C

+    Test przecięcia zgodnie z normą EN 388:2016 + A1:2018 – poziom ochrony przed 
przecięciem F

+    Test odporności na przecięcie zgodnie z ISO 13997 – 36,7 N
+    Rękawice z cienkiej dzianiny – grubość 18
+    Rozszerzona ochrona przed uderzeniami
+    Bardzo wysoka precyzja ruchów
+    Bardzo dobra elastyczność i czułość dotykowa
+    Można prać w pralce 85°C

Превосходная свобода движений и чувствительность

Doskonała precyzja ruchów i czułość dotykowa
36,7N

CUT RESISTAN
T

ISO
13 9 9 7

36,7N

CUT RESISTAN
T

ISO
13 9 9 7

2542F

EN 388:2016 + A1:2018

BlueCut  sensi t ive

2542F

EN 388:2016 + A1:2018

BlueCut  sensi t ive x



ПЕРЧАТКИ ДЛЯ ЗАЩИТЫ ОТ ПОРЕЗОВ  
RĘKAWICE ODPORNE NA PRZECIĘCIE

+    Испытание на разрез в соответствии с EN 388:2016+A1:2018 = класс защиты от 
порезов F

+    Испытание на разрез в соответствии с ISO 13997 = 75,4 Н
+    Сопротивление контактному нагреву до 100 °C согласно EN 407:2020
+    Сверхплотные перчатки (класс 7)
+    Изделие не содержит композитных волокон/стекловолокон, которые могут 

загрязнить пищевые продукты во время работы
+    Машинная стирка при 85 °C

+    Test przecięcia zgodnie z normą EN 388:2016+A1:2018 – poziom ochrony przed 
przecięciem F

+    Test odporności na przecięcie m.in. ISO 13997 – 75,4 N
+    Ciepło kontaktowe do 100°C wg normy EN 407:2020
+    Bardzo grube rękawice o grubości 7
+    Nie zawierają włókien kompozytowych/szklanych, które mogłyby doprowadzić do 

zanieczyszczenia żywności w wyniku pęknięcia podczas pracy
+    Można prać w pralce 85°C

Сверхплотные и сверхбезопасные перчатки
Bardzo grube − niezwykle bezpieczne

+    Испытание на разрез в соответствии с EN 388:2016+A1:2018 = класс защиты от 
порезов F

+    Испытание на разрез в соответствии с ISO 13997 = 64,5 Н
+     Средняя плотность (класс 10); универсальность и высокий уровень защиты от 

порезов
+    Усовершенствованное волокно: материал Brinix® в сочетании с нержавеющей 

сталью
+    Улучшенная защита кровеносных сосудов на запястье
+    Сохранение формы/без усадки
+    Машинная стирка при 85 °C

+    Test przecięcia zgodnie z normą EN 388:2016+A1:2018 – poziom ochrony przed 
przecięciem F

+    Test na przecięcie m.in. ISO 13997 – 64,5 N
+     Rękawice średnio grube – grubość 10 do wszystkich zastosowań, zapewniające 

wysoką ochronę przed przecięciem
+    Zaawansowane włókna: Brinix® z dodatkiem stali nierdzewnej
+    Rozszerzona ochrona przed uderzeniami
+    Zachowują kształt / nie kurczą się
+    Można prać w pralce 85°C

Безопасность и универсальность
Bezpieczne i wszechstronne
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WhiteCut

75,4N

CUT RESISTAN
T

ISO
13 9 9 7

64,5N

CUT RESISTAN
T

ISO
13 9 9 7

4541F

EN 388:2016+A1:2018

WhiteCut  x- t reme WhiteCut  x- tend

GLASS
FREE

4541F

EN 388:2016+A1:2018 EN-407:2020

X1XXXX
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ПЕРЧАТКИ ДЛЯ ЗАЩИТЫ ОТ ЖИДКОСТЕЙ
RĘKAWICE PŁYNOODPORNE

+    Трикотажные перчатки с высококачественным нитриловым 
покрытием

+    защита от проникновения жидкости
+    Перчатки безопасны для работы с пищевыми продуктами
+    Удобное прилегание
+    Удобство при ношении
+    Машинная стирка при 40 °C

+    Rękawice dzianinowe z powłoką nitrylową wysokiej jakości
+    Odporne na ciecze
+    Bezpieczne w kontakcie z żywnością
+    Komfortowy krój
+    Wygodne
+    Można prać w pralce 40°C

Защита от влаги
Ochrona przed wilgocią

+    Трикотажные перчатки с высококачественным нитриловым 
покрытием

+    Улучшенное сцепление благодаря шероховатому нитриловому 
покрытию

+    защита от проникновения жидкости
+    Перчатки безопасны для работы с пищевыми продуктами
+    Машинная стирка при 40 °C

+    Rękawice dzianinowe z powłoką nitrylową wysokiej jakości
+    Piaskowa powłoka nitrylowa zapewniająca pewniejszy chwyt
+    Odporne na ciecze
+    Bezpieczne w kontakcie z żywnością
+    Można prać w pralce 40°C

Идеальное сцепление при работе во 
влажных условиях
Doskonała przyczepność w mokrym otoczeniu
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BlueShell

BlueShell smooth и BlueShell sandy — это защитные перчатки, 
предназначенные для работы во влажных условиях. Покрытие из 
высококачественной нитриловой пены обеспечивает безопасное 
обращение с пищевыми продуктами и сухость рук даже во время 
интенсивной работы. При контакте с гладкими, влажными и жирными 
поверхностями особую роль играют противоскользящие свойства и 
«песочное» покрытие. Кроме того, шероховатая поверхность BlueShell 
sandy обеспечивает отличное сцепление.

BlueShell SMOOTH i  BlueShell SANDY to rękawice ochronne, 
zaprojektowane specjalnie do pracy w  wilgotnym i  mokrym środowisku. 
Powłoka z wysokiej jakości pianki nitrylowej jest bezpieczna w kontakcie 
z  produktami spożywczymi i  zapewnia utrzymanie suchych dłoni nawet 
podczas żmudnej pracy. Właściwości antypoślizgowe i  „piaskowa” 
powłoka są szczególnie przydatne zwłaszcza w  kontakcie z  gładkimi, 
mokrymi i zaolejonymi powierzchniami. Chropowata powierzchnia rękawic 
BlueShell sandy zapewnia wyjątkowo pewny chwyt.

Непроницаемое покрытие
Impermeable coatings

+    Подкладка из хлопкового трикотажа с покрытием из 
натурального латекса

+    Рельефная поверхность, обеспечивающая отличное сцепление 
при работе во влажных и сухих условиях

+    защита от проникновения жидкости
+    Перчатки безопасны для работы с пищевыми продуктами
+    Удобное прилегание
+     Комфорт при использовании
+    Примерная длина: 30 см
+     Машинная стирка при 40 °C

+    Bawełniana podszewka trykotowa pokryta naturalnym lateksem
+    Marszczona powłoka zapewniająca pewny chwyt na mokrych 

i suchych nawierzchniach
+    Odporne na ciecze
+    Bezpieczne w kontakcie z żywnością
+    Komfortowy krój
+    Wygodne
+    Długość ok. 30 cm
+    Można prać w pralce 40°C

Защита в условиях повышенной влажности
Ochrona w mokrym i wilgotnym otoczeniu

BlueShell  sandyBlueShell  smooth

2122X

EN388:2016+A1:2018

3132X

EN388:2016+A1:2018

BlueShell  skinner

EN 388:2016+
A1:2018

3121X

EN 374-1:2016/
Type A

AKLMNPST

EN 407:2020

X1XXXX X1X

EN 511:2006EN 374-5:2016

EN 388:2016+
A1:2018

3121X

EN 374-1:2016/
Type A

AKLMNPST

EN 407:2020

X1XXXX X1X

EN 511:2006EN 374-5:2016

EN 374-1:2016+A1:2018
Type A

EN 388:2016+
A1:2018

3121X

EN 374-1:2016/
Type A

AKLMNPST

EN 407:2020

X1XXXX X1X

EN 511:2006EN 374-5:2016
EN 388:2016+

A1:2018

3121X

EN 374-1:2016/
Type A

AKLMNPST

EN 407:2020

X1XXXX X1X

EN 511:2006EN 374-5:2016

EN 388:2016+
A1:2018

3121X

EN 374-1:2016/
Type A

AKLMNPST

EN 407:2020

X1XXXX X1X

EN 511:2006EN 374-5:2016
EN 388:2016+

A1:2018

3121X

EN 374-1:2016/
Type A

AKLMNPST

EN 407:2020

X1XXXX X1X

EN 511:2006EN 374-5:2016

EN 388:2016+
A1:2018

3121X

EN 374-1:2016/
Type A

AKLMNPST

EN 407:2020

X1XXXX X1X

EN 511:2006EN 374-5:2016



ПЕРЧАТКИ ДЛЯ ЗАЩИТЫ ОТ ХОЛОДА
RĘKAWICE CHRONIĄCE PRZED ZIMNEM

+    Испытание на разрез в соответствии с EN 388:2016+A1:2018 = 
класс защиты от порезов F

+    Испытание на разрез в соответствии с ISO 13997 = 49 Н
+     Защита от холода в соответствии с EN 511:2006 = X2X
+    Теплоизоляционные перчатки с защитой от порезов
+    Высокотехнологичное композитное волокно
+    Бесшовные трикотажные перчатки
+    идеальное прилегание
+    Удобство при ношении
+    Машинная стирка при 85 °C

+    Test przecięcia zgodnie z normą EN 388:2016+A1:2018 – poziom 
ochrony przed przecięciem F

+    Test przecięcia zgodnie z ISO 13997 – 49 N
+    Ochrona przed zimnem zgodnie z EN 511:2006 – X2X
+    Rękawice termoizolacyjne odporne na przecięcie
+    Zaawansowane technicznie włókna kompozytowe
+    Bezszwowe rękawice dzianinowe
+    Idealne dopasowanie
+    Wygodne
+    Można prać w pralce 85°C

Защита от порезов и холода
Ochrona przed przecięciem i zimnem

+    Защита от холода в соответствии с EN 511:2006 = X2X
+     Теплоизоляционные трикотажные перчатки
+    Широкий спектр применения в холодильных камерах
+    Безопасность при обращении с охлажденными и 

глубокозамороженными продуктами
+     Можно использовать в качестве нижних перчаток
+     высокая свобода движений и комфорт
+     Бесшовный трикотаж, обеспечивающий идеальное прилегание
+    Машинная стирка при 85 °C

+    Ochrona przed zimnem zgodnie z EN 511:2006 – X1X
+    Termoizolacyjne rękawice dzianinowe
+    Szeroki zakres zastosowań w obszarach chłodniczych
+    Bezpieczne przenoszenie schłodzonych i głęboko zamrożonych 

produktów
+    Nadają się do noszenia pod innymi rękawicami
+    Wysoka precyzja ruchów i wygoda
+    Bezszwowa dzianina zapewnia idealne dopasowanie
+    Można prać w pralce 85°C

Универсальная защита от холода
Izolacja zimnochronna
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BlueCut ice / BlueShell ice
Чувствовать. Прикасаться. Держать. Поворачивать. Сгибать. Именно 
благодаря разнообразию функций рук человек может заниматься 
самыми разными видами деятельности. Поэтому руки необходимо 
защищать не только от травм, но и от внешних факторов, например, 
от холода. Холод снижает способность мышц сокращаться, в 
результате чего движения становятся неточными, руки немеют и теряют 
чувствительность. В худшем случае наступает обморожение. BlueCut 
ice и BlueShell ice — это защитные перчатки, предназначенные для 
работы в холодных условиях. Перчатки BlueCut ice также отличаются 
высокой степенью защиты от порезов. Секрет изоляции заключается 
в использовании полых волокон и специального сечения воздушной 
камеры. Результат: исключительно высокая степень теплоизоляции и 
обеспечиваемый «мягкими» волокнами непревзойденный комфорт 
даже в неудобных условиях, например, во время транспортировки и 
складирования продукции в холодильную камеру, при прямом контакте 
с охлажденными или глубокозамороженными продуктами питания, 
а также при работе в помещениях, где из соображений гигиены 
температура поддерживается на уровне точки замерзания или ниже.

Czucie. Dotyk. Chwyt. Obrót. Zginanie. To właśnie wszechstronność dłoni 
umożliwiła ludziom wykonywanie różnorodnych zadań. Dlatego ochrona 
dłoni jest tak ważna, nie tylko przed urazami, ale także przed czynnikami 
zewnętrznymi, na przykład przed zimnem. Zimno utrudnia mięśniom dłoni 
kurczenie się, ruchy stają się nieprecyzyjne, dłonie drętwieją i  stają się 
niewrażliwe. W najgorszym przypadku pojawiają się odmrożenia. BlueCut 
ice i BlueShell ice to rękawice ochronne opracowane specjalnie z myślą 
o pracy w niskich temperaturach. Rękawice BlueCut ice charakteryzują się 
również bardzo skuteczną ochroną przed przecięciem. Sekretem izolacji są 
włókna kanalikowe i komórki powietrzne o specjalnym przekroju. Rezultatem 
jest wyjątkowo dobra izolacja termiczna i  wyjątkowa wygoda noszenia 
zapewniana przez „miękkie” włókna. Te rękawice sprawdzają się nawet 
w niekomfortowych warunkach, takich jak transport i operacje magazynowe 
w  chłodniach, podczas bezpośredniego kontaktu z  chłodzonymi lub 
głęboko mrożonymi produktami spożywczymi oraz wszędzie tam, gdzie ze 
względów higienicznych produkty wymagają utrzymywania temperatury na 
poziomie punktu zamarzania lub niższej.

Изолирующие полые волокна
Izolujące włókna kanalikowe

49N

CUT RESISTAN
T

ISO
13 9 9 7

+    Защита от холода в соответствии с EN 511:2006 = X2X
+    Сопротивление контактному охлаждению до -20 °C
+     Теплоизоляционные трикотажные перчатки
+    Широкий спектр применения в холодильных камерах
+    Безопасность при обращении с охлажденными и 

глубокозамороженными продуктами
+    высокая свобода движений и комфорт
+    Бесшовный трикотаж, обеспечивающий идеальное прилегание
+    Черное точечное ПВХ-покрытие в области ладоней
+    Улучшенное сцепление

+    Cold protection i.a.w. EN 511:2006 = X1X
+    Ochrona przed zimnem zgodnie z EN 511:2006 – X1X
+    Odporność kontaktowa na zimno do –20°C
+    Termoizolacyjne rękawice dzianinowe
+    Szeroki zakres zastosowań w obszarach chłodniczych
+    Bezpieczne przenoszenie schłodzonych i głęboko zamrożonych 

produktów
+    Wysoka precyzja ruchów i wygoda
+    Bezszwowa dzianina zapewnia idealne dopasowanie
+    Kropki z czarnego PVC na powierzchni dłoni
+    Zwiększona przyczepność

Универсальная защита от холода
Izolacja zimnochronna

3541F

EN 388:2016+A1:2018

X1X

EN 511:2006

BlueCut  ice BlueShell  ice

X2X

EN 511:2006

BlueShell  ice dots

111XX

EN 388:2016+A1:2018

X2X

EN 511:2006

111XX

EN 388:2016+A1:2018
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Типы и размеры I Rodzaje i rozmiary

ЗАЩИТНЫЕ ПЕРЧАТКИ 
RĘKAWICE ODPORNE NA PRZECIĘCIE

XS HA 000 000 2280 HA 000 000 2810-06

S HA 000 000 2290 HA 000 000 2820-07

M HA 000 000 2300 HA 000 000 2830-08

L HA 000 000 2310 HA 000 000 2840-09

XL HA 000 000 2320 HA 000 000 2850-10

XXL HA 000 000 2860-11

Цветовая маркировка/размер  
Kolor / rozmiar  

WhiteCut x-treme WhiteCut x-tend

WhiteCut

XXS HA 000 000 1210 HA 000 000 4580-05 HA 000 000 4590-05 HA 000 000 3960-05 HA 000 000 1070 HA 000 000 1071 HA 000 000 3130 - 05 HA 000 000 4630-05 HA 000 000 4640-05

XS HA 000 000 1220 HA 000 000 4580-06 HA 000 000 4590-06 HA 000 000 3960-06 HA 000 000 1080 HA 000 000 1081 HA 000 000 3130 - 06 HA 000 000 4630-06 HA 000 000 4640-06

S HA 000 000 4260 - 07 HA 000 000 1230 HA 000 000 4580-07 HA 000 000 4590-07 HA 000 000 3960-07 HA 000 000 1090 HA 000 000 1091 HA 000 000 3130 - 07 HA 000 000 4630-07 HA 000 000 4640-07

M HA 000 000 4260 - 08 HA 000 000 1240 HA 000 000 4580-08 HA 000 000 4590-08 HA 000 000 3960-08 HA 000 000 1100 HA 000 000 1101 HA 000 000 3130 - 08 HA 000 000 4630-08 HA 000 000 4640-08

L HA 000 000 4260 - 09 HA 000 000 1250 HA 000 000 4580-09 HA 000 000 4590-09 HA 000 000 3960-09 HA 000 000 1110 HA 000 000 1111 HA 000 000 3130 - 09 HA 000 000 4630-09 HA 000 000 4640-09 

XL HA 000 000 4260-10 HA 000 000 1260 HA 000 000 4580-10 HA 000 000 4590-10 HA 000 000 3960-10 HA 000 000 1120 HA 000 000 1121 HA 000 000 3130 -10 HA 000 000 4630-10 HA 000 000 4640-10

XXL HA 000 000 4260 -11 HA 000 000 1270 HA 000 000 4580-11 HA 000 000 4590-11 HA 000 000 3960-11 HA 000 000 1130 HA 000 000 1131 HA 000 000 3130 -11 HA 000 000 4630-11 HA 000 000 4640-11

Цветовая маркировка/размер  
Kolor / rozmiar  

BlueCut dry BlueCut pro

BlueCut armguard

BlueCut advance cc

 

BlueCut

Испытание по методу Купе, описанное в стандарте EN 388:2003, по-прежнему включено в стандарт EN 388:2016.
Процедура испытания на разрез по ISO 13997 включена в текущую версию EN 388.
Этот тест имеет гораздо большее значение, чем испытание по методу Купе, которое продолжает применяться.
Испытание, предусмотренное стандартом ISO 13997, позволяет определить реальную силу разреза в Ньютонах (Н) путем классификации  
полученных уровней сопротивления по шкале от A до F.
Самый низкий уровень — A (2 Н), а самый высокий — F (30 Н).

EN 388:2016: два метода испытания для определения сопротивления порезам

Test przecięcia zawarty w normie EN 388:2003 jest częścią normy EN 388:2016.
Procedura badania odporności na przecięcie ISO 13997 została włączona do aktualnej wersji normy EN 388.
Ten test jest istotniejszy niż test przecięcia, który nadal pozostaje ważny.
Test przecięcia zgodny z ISO 13997 określa rzeczywistą zmierzoną energię cięcia w niutonach (N), klasyfikując osiągnięte poziomy wydajności w zakresie A–F.
Najniższy poziom to A (2 N), a najwyższy to F (30 N).

EN 388:2016 – Dwie metody badania odporności na przecięcie

BlueCut comfortBlueCut advance x cc

XXS HA 000 000 3140 - 05 HA 000 000 4150-05

XS HA 000 000 3700 - 06 HA 000 000 3600 - 06 HA 000 000 3140 - 06 HA 000 000 4150-06

S HA 000 000 3700 - 07 HA 000 000 3600 - 07 HA 000 000 4050-07 HA 000 000 3140 - 07 HA 000 000 4150-07

M HA 000 000 3700 - 08 HA 000 000 3600 - 08 HA 000 000 4050-08 HA 000 000 3140 - 08 HA 000 000 4150-08

L HA 000 000 3700 - 09 HA 000 000 3600 - 09 HA 000 000 4050-09 HA 000 000 3140 - 09 HA 000 000 4150-09

XL HA 000 000 3700 -10 HA 000 000 3600 -10 HA 000 000 4050-10 HA 000 000 3140 -10 HA 000 000 4150-10

XXL HA 000 000 3700 -11 HA 000 000 3600 -11 HA 000 000 4050-11 HA 000 000 3140 -11 HA 000 000 4150-11

Цветовая маркировка/размер  
Kolor / rozmiar  

BlueShell smooth

BlueShell
BlueShell sandy BlueShell skinner

BlueCut comfort sleeve

BlueCut lite BlueCut lite x BlueCut ice

25 x 25 cm HA 000 000 1200-25

Размер / Rozmiar Размер / Rozmiar

Длина 47 cm 
Długość

HA 000 000 3960-01

BlueShell ice BlueShell ice dots

BlueCut sensitive BlueCut sensitive x
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ФАРТУКИ ИЗ ПУ/рукава из ТПУ 
FARTUCHY PU / rękawy z TPU

+    Для самого комфортного прилегания
+    для более быстрой работы
+    Подходит для всех размеров
+    100% ПУ (полиуретан)
+    Толщина материала: 300 мкм
+    Гибкий и очень прочный материал
+    Доступны модели синего или белого цвета

Ease: простота в использовании

+   Najwygodniejsze
+   Szybsza praca
+    Jeden model pasuje do wszystkich rozmiarów dłoni
+   100% PU (poliuretan)
+   Grubość materiału: 300 mμ
+   Elastyczne i bardzo mocne
+   Dostępne w kolorze niebieskim lub białym

Ease – łatwe w użytku

+    Приваренный шейный ремень без металлических колец 
и заклепок

+    Полиуретан толщиной 300 мкм, обеспечивающий 
повышенную прочность и эластичность

+    Превосходная гигиена благодаря гладкой поверхности и 
отсутствию швов

+    Масло- и жиронепроницаемость
+    Доступны модели белого и синего цвета
+    Доступные размеры: 90 х 110 см, 90 х 120 см и
+     90 х 130 см; модели других размеров предоставляются 

по запросу
+    Эластичный ремень с пластиковой застежкой
+    Дополнительные застежки предоставляются по запросу

Гигиеничность и прочность

+    Zgrzewany pasek na szyję, bez metalowych oczek i nitów
+    Poliuretan 300 mμ zapewnia zwiększoną odporność na 

rozdarcie i elastyczność
+    Gładka powierzchnia bez szwów pozwala utrzymać higienę
+    Odporność na oleje i tłuszcze
+    Dostępne w kolorze białym i niebieskim
+    Dostępne rozmiary 90 x 110 cm, 90 x 120 cm
+    i 90 x 130 cm; inne rozmiary na zamówienie
+    Elastyczny pasek z plastikowym klipsem
+    Inne zapięcia na życzenie

Higieniczne i odporne

EASE – HANDSCHUHSPANNER 
EASE – GLOVE TENSIONERS

Цвет
Kolor

Размер
Rozmiar

Артикул №
Nr artykułu

Типы и размеры I Rodzaje i rozmiary

синий / niebieski One size HA 000 000 0171

белый / biały One size HA 000 000 0170

Типы и размеры I Rodzaje i rozmiary
Цвет / Kolor Размер / 

Rozmiar
Артикул № / 
Nr artykułu

синий / niebieski 90 x 110 cm HA 000 000 2260 - 01

синий / niebieski 90 x 120 cm HA 000 000 2260 - 03

синий / niebieski 90 x 130 cm HA 000 000 2260 - 04

белый / biały 90 x 110 cm HA 000 000 2240 - 01

белый / biały 90 x 120 cm HA 000 000 2240 - 03

белый / biały 90 x 130 cm HA 000 000 2240 - 04

+   Antybakteryjne

+   Elastyczne paski

+    Poliuretan 150 mμ zapewnia zwiększoną  

odporność na rozdarcie i elastyczność

+   Gładka powierzchnia pozwala utrzymać higienę

+   Odporność na oleje i tłuszcze

+   Dostępne w kolorze białym i niebieskim

+   Rozmiar uniwersalny

+   Można prać w temperaturze do 40°C

Higieniczne i odporne

Типы и размеры I Rodzaje i rozmiary
Цвет
Kolor

Размер
Rozmiar

Артикул №
Nr artykułu

синий / niebieski 45 cm HA 000 000 4030

белый / biały 45 cm HA 000 000 4020

+    Антибактериальные свойства

+    Эластичные лямки

+    Полиуретан толщиной 150 мкм, обеспечивающий 

повышенную прочность и эластичность

+    Превосходная гигиеничность благодаря гладкой 

поверхности

+    Масло- и жиронепроницаемость

+    Доступны модели белого и синего цвета

+    Универсальный размер

+    Стирать при температуре до 40 °C

Гигиеничность и прочность
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NIRO S

Wyroby marki NIRO-S to wysokiej jakości rękawice 
ochronne, zapewniające bezpieczną pracę w warunkach 
przemysłowych. Zakres zastosowań rękawic NIRO-S 
rozciąga się od prac montażowych w obszarach 
wymagających dużej czułości dotykowej po pracę 
w trudnych warunkach z przedmiotami o ostrych 
krawędziach, które mogą być przyczyną obrażeń. 
Nasze produkty to połączenie ochrony zapewnianej 
przez rękawice z wygodą ich noszenia. Te rękawice 
nie przeszkadzają nawet przy pracach wymagających 
delikatności. Znajdź rękawice ochronne odpowiednie do 
różnych wymagań i branż.

www.niro-s.de

Под брендом NIRO-S выпускаются высококачественные 
защитные перчатки, предназначенные для безопасной 
работы в промышленных условиях. Спектр применения 
перчаток NIRO-S охватывает различные виды работ, 
которые, в том числе, предусматривают выполнение 
сборки в высокочувствительных зонах и манипуляции с 
острыми предметами, способными нанести травмы. Наш 
ассортимент включает защитные перчатки, отличающиеся 
повышенным удобством при использовании, что, однако, 
не мешает заниматься тонкой работой. У нас вы найдете 
защитные перчатки, соответствующие самым разным 
требованиям и предназначенные для различных отраслей 
промышленности.
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Friedrich Münch GmbH + Co KG od wielu lat 
jest liderem w produkcji i montażu wkładek 
zabezpieczających przed przebiciem wykonanych 
z plecionki pierścieniowej. Wśród klientów znajdują 
się znani krajowi i międzynarodowi producenci 
kamizelek balistycznych. Wszyscy doceniają 
wysokie standardy jakości i gwarancję jakości firmy 
z certyfikatem ISO 9001. Wyprodukowane przez 
Mühlacker wkłady zabezpieczające przed przebiciem 
są stosowane w kamizelkach ochronnych o różnych 
klasach skuteczności. Kompletne kombinezony 
ochronne z plecionki pierścieniowej służą do ochrony 
operatorów służb specjalnych i personelu więziennego 
przed atakami z użyciem noży i broni kłującej. Te 
kombinezony ochronne składają się z kaptura, koszuli, 
spodni i rękawic.

Компания Friedrich Münch GmbH + Co KG на 
протяжении многих лет остается лидером в области 
производства и сборки вставок из кольчужной сетки 
для защиты от проколов. В число наших клиентов 
входят известные отечественные и зарубежные 
производители бронежилетов. Все они ценят высокие 
стандарты качества и гарантию качества, которые 
им предлагает компания, прошедшая сертификацию 
на соответствие стандарту ISO 9001. Вставки 
для защиты от проколов, произведенные нами в 
Мюлаккере, используются в специальных жилетах с 
различными классами стойкости. Комплекты одежды, 
выполненные из кольчужной сетки, используются 
сотрудниками спецподразделений и тюремным 
персоналом для защиты от нападений с применением 
ножей и колющего оружия. Эти комплекты состоят из 
наголовника, рубашки, брюк и перчаток.

NIROPROTAC

кольчужная сетка /
plecionka 
pierścieniowa

www.niroprotac.com
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ALPHAMESH  63

Под брендом alphamesh выпускаются детали из 
кольчужной и чешуйчатой сетки, предназначенные 
для архитектурных решений, элементов интерьера, 
различных дизайнерских объектов, дефиле, водяных 
экранов, выставочных стендов и т. д.

Pod marką alphamesh tworzymy z plecionki kolczej 
i łuskowej elementy architektury i wystroju wnętrz a także 
inne obiekty projektowe, odzież haute couture, ściany 
wodne, stoiska targowe i wiele innych.

Uniwersalny system zamykania z plecionką pierścieniową 
niro do obszarów o bezpośrednim kontakcie z klientem. 
Plecionka pierścieniowa spełnia najbardziej rygorystyczne 
normy bezpieczeństwa w koncepcjach ochrony budynków. 
Charakterystyka plecionki pierścieniowej umożliwia 
również prowadzenie jej „po narożniku”, w jednym 
kawałku i bez spoin lub uchwytów.

Универсальная система защиты из кольчужной сетки 
для работы в ночное время в зонах прямого контакта 
с клиентами. Кольчужная сетка соответствует самым 
строгим стандартам обеспечения безопасности в 
зданиях. Характеристики кольчужной сетки позволяют 
загибать ее за угол без использования швов или 
фиксаторов.

SAFE TY  SYSTEMS

www.alphamesh-safetysystems.de

www.alphamesh.de

ALPHAMESH
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